
  
  

Quito, 16 de Enero del 2012 evucoo . 

Señor Doctor 

Jaime Andrés Acosta Holguín , 
NOTARIO VIGESIMO OCTAVO DEL CANTÓN QUITO 
Ciudad.- 

De mi consideración: 

Yo, Alexandra Viteri Santoliva, con matrícula profesional 11448 del Colegio de 
-Abogados de Pichincha, de conformidad con lo establecido en la Ley Notarial, 
solicito a usted se sirva Protocolizar, en un solo cuerpo y en tres ejemplares, 
los documentos de Poder General otorgado por KORN FERRY 
INTERNATIONAL así como los documentos de traducción del mencionado 
Poder nombrando a la Apoderada General de su sucursal en Ecuador. 

Usted, Señor Notario, se servirá agregar las formalidades de rigor para el 
perfeccionamiento y validez de la presente protocolización. 

Atentamente 

    
j 

QUO 
Abg. Alexandra Viteri Santoliva 

"MAT 11448 C.A.P. 

  
 



  

|, Peter L. Dunn, as Secretary of Korn/Ferry International a corporation organized and existing 
under the laws of Delaware with its principal offices at 1900 Avenue of the Stars, Suite 2600, 
Los Angeles CA 90067 (hereinafter referred to as the COMPANY) by these presents grant this 
power-of-attoney, which is broad and sufficient in accordance with Ecuadorian law, to 
JEANNETH ALEXANDRA VITERI SANTOLIVA hereinafter referred to as the ATTORNEY-IN 
FACT in order to exercise the following powers: 

1. - in accordance with articles 4 and 415 of the current Ecuadorian Law of Companies, the 
ATTORNEY-IN-FACT is hereby authorized to represent the branch of the COMPANY in 
Ecuador, thereby being entrusted with all the required powers to answer claims and complaints 
and to comply with the obligations contracted by the COMPANY in Ecuador or to be performed 
within Ecuador. 

2. - For the above purpose, the ATTORNEY-IN -FACT is authorized to act on behalf of the 
COMPANY in lawsuits, as plaintiff or defendant, and therefore are invested with all prerogatives 
and powers inherent to a legal ATTORNEY-IN-FACT, if applicable under the law , including 
those set forth in article 44 of the Ecuadorian Civil Procedure Code, including, among other 
things, the authority to file and answer claims; submit evidence; to object, oppose, and 
challenge claims, judgments or adjudications; refer to arbitration; answer interrogatories; defer 
to opposing parties oath; to receive or take possessions of property under litigation; and to 
receive payments and give receipt thereunder. This authority may be exercised before any 
court, tribunal and administrative authority. 

3. - The COMPANY grants to ATTORNEY-IN-FACT all the powers necessary for the complete 
fulfillment hereof. Therefore, she may act and proceed as the COMPANY would do itself within 
Ecuador. The ATTORNEY-IN-FACT is additionally granted the necessary powers in order to 
accomplish the correct compliance on this general power-of-attoney. 

4. - The temporary or definitive absence of thte ATTORNEY-IN-FACT from the Republic of 
Ecuador shall not terminate the delegations hereof that it may have granted. 

6. - By virtue of this document, all powers-of-attorney previously granted by the COMPANY, with 
regard to the obligations contracted by the COMPANY in Ecuador or to be performed within 
Ecuador, are hereby revoked and substituted by this power-of-attoney, particularly: 

6.1. -The power of attorney granted on October 25, 2007 by the COMPANY to Andres 
Gaviria and legalized by A. Olshansky, Notary Public- California in the same date. This 
document was later Apostilled, duly translated to Spanish, and protocolized before the 
Eleventh Notary Public of Quito on December 17, 2007, and approved by the 
Superintendency of Companies through resolution of March 5, 2008, registered with the 
Commerce Registry of Quito on March 31, 2008. 

6.2. - The power of attorney granted on August 25, 2011 by the COMPANY to Daniela 
Andretta and legalized by Elke Mapes, Notary Public- California in the same date. This 
document was later Apostilled, duly translated to Spanish, and protocolized before the 
Thirty - seventh Notary Public of Quito on September 19, 2011. 

Dated: November 30, 2011 

PRD — 
Peter L. Dunn 

Secretary 

  

 



  

California AlkPurpose Acknowledgment Certificate 

State of California 
County of Los Angeles 

On November 30, 2011 before me, Brandy Lucien Swanson, a Notary Public, personal 

appeared Peter Lewis Dunn who proved to me on the basis of satistactory evidence tá; 

  

be the person whose name is subscribed to the within instrument and acknowledged to 

me that he executed the same in his authorized capacity, and that by his signature on 

the instrument the person, or the entity upon behalf of which the person acted, executed 

the instrument. 

| certify under PENALTY OF PERJURY under the laws of the State of California that the 
foregoing paragraph is true and correct. 

Witness my hand and official seal. ET EN pad 
¡a SEL) — Notary Public - California 

Los Angeles County 

  

Signature 

  

  
OPTIONAL INFORMATION   
  

-. DESCRIPTION OF THE ATTACHED DOCUMENT 

  

  

Number of pages 1 Document Date November 30, 2011 

  

(Additional information) 
Signer(s) name(s) print 

1. : E 2. 
  

    
  

1. Thumbprint 2. Thumbprint 

  

      

  
    

de 

 



COTO 0 o gr rr rr 

State of California 
Secretary of State 
  

  

  
  

  

  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

4. Country: United States of America 
Payb 7 País: 

ms public document 
Le firésent acte public / El presente documento público 

2. has been signed by F. Harris 
a été signé par 
ha sido firmado por 

3. acting in the capacity of Deputy County Clerk 
agissant en qualité de 
quien actúa en calidad de 
  

4. bears the seal / stamp of County of Los Angeles, State of California 
est revétu du sceau / timbre de 
y está revestido del sello f timbre de   
  

  

  

      

  

Certified 
Attesté / Certificado 

5. at Los Angeles, California 6. the 14th day of December 2011 
á/en le / el día 

7. by Secretary of State, State of Califomia 
par / por : 

8.N 48767 
sous n 

bajo el número 
  

9. Seal | stamp: 
Sceau / timbre: 
y Í timbre: 

10. Signature: Habas 7 
Signature: 
Firma:     

  

        

This Lease is the trilingua! model Apostille Certificate as suggested by the Permanent Bureau and developed in response to the 2009 
Special Commission on the practical operation of the Hague Apostille Convention. 
This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the persón who has signed the public document, and, 
where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 
This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued. 
This Apostille is not valid for use anywhere within the United States of America, its territories or possessions. 
To verify the issuance of this Apostille, see: www.sos.ca.gov/business/notary/apostill 

  

Cette apostille 'est le modéle d'Apostille trilingue tel que suggéré par le Bureau Permanent et élaboré en réponse á la Commission 
spéciale de 2009 sur le fonctionnement pratique de la Convention de La Haye Apostille. 
Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle te signataire de Macte a agi et, le cas échéant, 
'identité du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu. 
Cette Apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise. 
L'utilisation de cette Apostille n'est pas valable en / au États-Unis d'Amérique, ses territoires o possessions. 

Cette Apostille peut étre vérifiée á Padresse suivante: www.sos.ca.gov/business/notarv/apostille-search. 

  

Esta apostilla es el modelo trilingúe Certificado de Apostilla según lo sugerido por la Oficina Permanente y desarrollado en respuesta 
a la Comisión especial de 2009 sobre el funcionamiento práctico del Convenio de La Haya sobre Apostilla 
Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su 
caso, ta identidad de! sello o timbre del que el documento público esté revestido. 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 
No es válido el uso de esta Apostilla en Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones. 
Esta Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente: www.sos.ca.gov/busi l: ille-seal 

Sec/State Form NP-40 LA (11/2011)



  

STATE OF CALIFORNIA ) 
COUNTY OF LOS ANGELES ) 

I, DEAN C. LOGAN, County Clerk of the County of Los Angeles, State of Califomia, in 
and for said County DO HEREBY CERTIFY THAT ___Brandy Lucien Swanson___ was, 

  

at time of signing a duly commissioned, qualified and acting NOTARY PUBLIC, in the. 
State of California, County of Los Angeles, empowered to act as such Notary in any part. 
of this State and authorized to take the acknowledgement or proof of powers of 
attoney, mortgages, deeds, grants transfers, and other instruments of writing executed 
by any person, and to take depositions and affidavits and administer oaths and 
affirmations in all matters incident to the duties of the officer or to be used before any 
court, judge, officer, or board. 

| FURTHER CERTIFY that the seal affixed or impressed on the attached document is 
the official seal of said Notary Public and it appears that the name subscribed thereon is 
the genuine signature of the person aforesaid, his (or her) signature being of record in 
this office. 

a Ona CO IN WITNESS WHEREOF, | execute this 
certificate and have hereunto set my hand and 
affixed the seal of said County this 

14TH__ dayof December _,_ 2011 

DEAN C. LOGAN 
Registrar-Recorder/Gounty Clerk 

  

, Deputy County Clerk 

BFRO3-3/3/2009 

  
  

á a 
o y 
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Peter L. Dunn, en su calidad de Secretario de Korn Ferry International, una 

compañía organizada y constituida bajo las leyes de Delaware, con oficinas 

principales localizadas en 1900 Avenue of the Stars, Suite 2600, Los Angeles CA 

90067 (en adelante “la COMPAÑÍA”), por el presente otorga poder general, amplio y 

suficiente de acuerdo a la legislación ecuatoriana, a JEANNETH ALEXANDRA 

VITERI SANTOLIVA, “en adelante “la APODERADA”) para que ejerza los siguiente 

poderes: 

1.- En concordancia con los artículos 4 y 415 de la actual Ley de Compañías de 

Ecuador, la APODERADA está autorizada por el presente para representar a la 

sucursal de la COMPAÑÍA en Ecuador; por lo tanto, se le encargan todos los 

poderes necesarios, a saber poderes amplios para actuar, con poder para contestar 

quejas y querellas y cumplir con las obligaciones contraídas por la COMPAÑÍA en 

Ecuador o a ser ejecutadas en ese país. 

2.- Para los propósitos antes mencionados, la APODERADA está autorizada a 

actuar representando a la COMPAÑÍA en juicios, como actor o demandado; y, por lo 

tanto, queda investida con todas las prerrogativas y poderes inherentes a la 

PROCURACIÓN JUDICIAL, si ésta es aplicable de acuerdo a la ley, incluyendo 

aquellos establecidos en el artículo 44 del Código de Procedimiento Civil 

Ecuatoriano, incluyendo, entre otros, el poder para presentar y responder querellas, 

presentar pruebas y objetar, oponerse e impugnar quejas, sentencias O 

adjudicaciones, acudir a arbitraje, responder interrogatorios, deferirse al juramento 

de partes opuestas, recibir o tomar posesión de propiedades en litigio, recibir pagos 

y entregar recibos de los mismos. Este poder puede ser ejercido ante cualquier 

corte, tribunal y autoridad administrativa. 

3.- La COMPAÑÍA otorga a la APODERADA todos los poderes necesarios para el 

completo cumplimiento de lo aquí determinado. Por lo tanto, podrá actuar y proceder 

como lo haría la COMPAÑÍA por sí misma en Ecuador. La APODERADA está 

investida adicionalmente de los poderes más amplios que le permitan cumplir 

correctamente con este poder general. 

  

 



  

  

L UL 

4.- La ausencia temporal o definitiva de la APODERADA, de la República del 

Ecuador, no terminará las delegaciones que se realiza por medio del presente. 
   

6.- Por el presente documento, todos los poderes otorgados previamenté” Or 

COMPAÑÍA, con respecto a las obligaciones contraídas por la COMPAÑÍA: en 

Ecuador o por ser realizadas en Ecuador, quedan revocados y Pene a Ñ 

  

presente poder, particularmente: 

6.1.- El poder otorgado por la compañía el 25 de octubre de 2007, a favor de 

Andrés Gaviria y legalizado por A. Olshansky, Notario Público de California, 

en la misma fecha. Dicho documento fue Apostillado posteriormente, 

debidamente traducido al Castellano, y protocolizado ante el Notario Público 

Décimo Primero del Cantón Quito, el 17 de diciembre de 2007, y aprobado 

por la Superintendencia de Compañías a través de Resolución de 05 de 

marzo de 2007, registrado en el Registro Mercantil del Cantón Quito el 31 de 

marzo de 2007. 

6.2.- El poder otorgado por la compañía el 25 de agosto de 2011, a favor de 

Daniela Andretta y legalizado por Elke Mapes, Notario Público de California, 

en la misma fecha. Dicho documento fue Apostillado posteriormente, 

debidamente traducido al Castellano, y protocolizado ante el Notario Público 

Trigésimo Séptimo de! Cantón Quito, el 19 de septiembre de 2011. 

Fecha: 30 de noviembre de 2011 

(firma ilegible) 

Peter L. Dunn 

Secretario 

   



CERTIFICADO DE RECONOCIMIENTO PARA TODO PROPÓSITO DE 
CALIFORNIA 

Estado de California 
Condado de Los Angeles 

El 30 de noviembre de 2011, ante mí, Brandy Lucien Swanson, Notario Público, 
comparece personalmente Peter Lewis Dunn quien ha presentado ante mí, 
evidencia satisfactoria de ser la persona cuya firma y rúbrica constan en el 
documento y reconoce que ejecutó el mismo en virtud de sus capacidades 
autorizadas, y que con su firma en el instrumento, la persona o la entidad a nombre 
quien actuó, ejecutó el instrumento. 

Certifico bajo PENA DE PERJURIO bajo las leyes del Estado de California que lo 
dicho en el párrafo precedente es verdadero y correcto. 

PARA CONSTANCIA suscribo y estampo el sello oficial. 

Firma (firma ilegible) [SELLO: BRANDY LUCIEN SWANSON 
Comisión 11956796 
Notario Público-Calitornia 
Condado de Los Angeles 
Mi comisión expira el 
16 de octubre de 2015] 

INFORMACIÓN OPCIONAL 

DESCRIPCIÓN DEL DOCUMENTO ADJUNTO 
  

  

Número de Páginas: 1 Fecha del Documento: 30 de noviembre de 2011 

  

(Información adicional) 

Nombre(s) en letras del/los Signatario(s) 

Nombre del Signatario: 

1. Peter L. Dunn 2. 
  

  

1. Huella dactilar 2. Huella dactilar 

        
 



  

  

ESTADO DE CALIFORNIA 

Secretaría de Estado 

APOSTILLA en 
(Convenio de La Haya de 5 de octubre de 1961) Eg 

1.- País: Estados Unidos de América 4. 

El presente documento público a 

  

2.- ha sido firmado por F. Harris 

3.- quien actúa en calidad de Secretario del Condado Encargado 

4.- y está revestido del sello / timbre del Condado de Los Angeles, Estado de 

California 

Certificado 

5.- en Los Angeles, California  6.- el 14 de diciembre de 2011 

7.- por el Secretario del Estado, Estado de California 

8.- bajo el número 48767 

9.- Sello/timbre: [El Gran Sello del 10.- Firma (firma ilegible) 

Estado de California] 

Esta apostilla es el modelo trilingúe del Certificado de Apostilla de acuerdo a lo sugerido por la Oficina 

Permanente y desarrollado en respuesta a la Comisión Especial de 2009 sobre el funcionamiento 

práctico del Convenio de la Haya sobre la Apostilla. 

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma y la calidad en que el signatario del 

documento ha actuado y, en su caso, la identidad del sello o timbre que reviste el documento público. 

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

El uso de esta Apostilla no es válido en los Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones. 

Para verificar la emisión de esta Apostilla, ingrese a www.sos.ca.gov/business/notary/apostille- 

search/. 

   



  

  

ESTADO DE CALIFORNIA ) 

CONDADO DE LOS ANGELES j 

Yo, DEAN C. LOGAN, Secretario del Contrado de Los Angeles, Estado de California, 

en y por dicho Condado CERTIFICO POR EL PRESENTE QUE__ Brandy Lucien 

Swanson___, al momento de la suscripción, se encontraba actuando como 

NOTARIO PÚBLICO, debidamente encargado y calificado, en el Estado de 

California, Condado de Los Angeles, envestido con poderes para actuar como 

Notario en cualquier parte de este Estado y autorizado para conocer o dar fe de 

poderes, hipotecas, escrituras, transferencia de concesiones, y otros instrumentos 

escritos ejecutados por cualquier persona, y para tomar declaraciones y 

declaraciones juramentadas y administrar juramentos y afirmaciones sobre cualquier 

tema de competencia del funcionarios de acuerdo a sus atribuciones o a ser usadas 

ante cualquier corte, juez, funcionario o junta. 

ADICIONALMENTE CERTIFICO que el sello incorporado o impreso en el documento 

adjunto es el sello oficial de dicho Notario Público y parece ser que el nombre 

suscrito en el mismo es la firma genuina de la persona antes nombrada, firma que 

consta en los archivos de esta oficina. 

(Válido únicamente si la certificación posee el sello PARA CONSTANCIA DE LO ANTERIOR, 

repujado del Registro/Secretaría del Condado) confiero el presente certificado y he colocado 

mi firma y rúbrica y he adjuntado el sello de 

dicho Condado este 

14 de diciembre de 20141 

DEAN C. LOGAN 

Registrador/Secretario del Condado 

Por. (firma ilegible) 

F. HARRIS secretario del Condado Encargado 

  

  

 



  

  

La traducción del inglés al castellano del Poder General y Apostilla que anteceden ha:; 
sido realizada por al Ab. Alex Javier Suárez Garcés, portador de la cédula de ciudadanía 
1711974731, quien declara conocer los idiomas Castellano e Inglés. 

    

y 
vu 6, 

  

  

 



  

CONOCIMIENTO DE FIRMAS: EN LA CIUDAD DE QUITO, DISTRITO METROPOLITANO CAPITAL DE LA 

REPUBLICA DEL ECUADOR, HOY DIECISEIS DE ENFRO DEL DOS MIL DOCE, ANTE MI DOCTOR JADE 

ANDRES ACOSTA HOLGUIN NOTARIO VIGESIMO OCTAVO DEL CANTON QUITO COMPARECE: EL SEÑOR 

ALEX JAVIER SUAREZ GARCES, POR SUS PROHIOS Y PERSONALES DERECHOS, PORTADOR DE LA CEDULA 

DE CIUDADANIA No. 171197473-1. EL COMPARECIENTE ES MAYOR DE EDAD, DE NACIONALIDAD 

ECUATORIANA, DE ESTADO CIVIL CASADO, DOMICILIADO EN ESTA CIUDAD DE QUITO. LEGALMENTE 

CAPAZ A QUIEN DE CONOCER DOY FE, Y CON JURAMENTO DECLARA QUE RECONOCE COMO SUYA PROPLA 

LA FIRMA Y RUBRICA PUESTA AL PIE DE LA PRESENTE TRADUCCION QUE ANTECEDE, DONDE SE LEE: 

ILEGIBLE, FIRMANDO PARA CONSTANCIA NUEVAMENTE LA PRESENTE DILIGENCIA AL AMPARO DE LO 

DISPUESTO EN EL ARTÍCULO DIECIOCHO NUMERAL NUEVE DE LA LEY NOTARIAL. LEIDA QUE LE FUE A 

LA PRESENTE DILIGENCIA. EL COMPARECIENTE SE RATIFICA Y FIRMA CONMIGO EN UNIDAD DE ACTO 

DE TODO LO CUAL DOY FE. 

  
SAYC 
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ZON DE PROTOCOLIZACION.- A PETICIÓN DE PARTE INTERESADA, PATROCINADA 

POR LA ABOGADA ALEXANDRA VITERI SANTOLIVA, CON MATRICULA PROFESIONAL 

NUMERO ONCE MIL CUATROCIENTOS CUARENTA Y OCHO DEL COLEGIO DE 

ABOGADOS DE PICHINCHA, SE PROTOCOLIZO EN EL REGISTRO DE ESCRITURAS 

PUBLICAS DEL PRESENTE AÑO EN LA NOTARIA VIGESIMO OCTAVA DEL CANTON 

QUITO, ACTUALMENTE A MI CARGO. EL DOCUMENTO QUE ANTECEDE EN NUEVE 

FOJAS UTILES. QUITO, A 18 DE ENERO DEL 2012. 

    

  

DRES ACOSTA HOLGUIN 
AO OCTAVO DEL CANT o N 
SAXO CCT ans 

SE PRO... 

  

 



  

  

CULOS 
TOCOUZO ANTE MI Y EN FE DE ELLO CONFIERO ESTA TERCERA COPIA 

CERTIFICADA DE PROTOCOLIZACIÓN DE: LA TRADUCCION — DEL PODER 

GENERAL. OTORGADO POR: KORN FERRY INTERNATIONAL. A FAVOR: 

JEANNETH ALEXANDRA VITERI SANTOLIVA. SELLÁNDOLA Y FIRMÁNDOLA EN 

QUITO, A 18 DE ENERO DEL 2012, 

  

rt 
E
,
 

P
i
 

> 

      'ÁRIO VIGÉSIMO OCTAVO a 
DEL CANTON QUITO 

S.A.Y.C. 

Dr. Jaime Andrés Acosta Holguín 

“Notario Vigésimo Detavo 

Cantón Quito    

 



  

  

Registro Mercantil Quito 

e 
EOL PrAar 
uuu) 

ZON: Con esta fecha queda inscrito el presente documento y la Resolución número 
SC.IJ.DJCPTE.Q.12. CERO SETECIENTOS DIEZ del SR. INTENDENTE DE 
COMPAÑÍAS DE QUITO de 09 de febrero del 2.012, bajo el número 412 del 

Registro Mercantil, Tomo 143.- Se tomó nota al margen de las inscripciones números: 
1997 del Registro Mercantil de trece de agosto de mil novecientos noventa y ocho, a fs 
2777, Tomo 129; y, No.- 915 del Registro Mercantil de treinta y uno de marzo del año 

dos mil ocho, a fs 847, Tomo 139.- Queda archivada la SEGUNDA COPIA Certificada 
de la Protocolización efectuada el 18 de enero del 2.012, ante el Notario VIGÉSIMO 

OCTAVO del Distrito Metropolitano de Quito, DR. JAIME ANDRÉS ACOSTA 
HOLGUÍN, referente al PODER que la Compañía Extranjera “ KORN FERRY 
INTERNATIONAL ”, a través del Secretario, otorga a favor de la SRA. JEANNETH 

ALEXANDRA VITERI SANTOLIVA; y, la REVOCATORIA DE PODER que la 
misma confirió a favor del SR. ANDRÉS GAVIRIA CARVAJAL.- Se da así 
cumplimiento a lo dispuesto en el ARTÍCULO SEGUNDO de la citada 
RESOLUCIÓN.- Se fijó un extracto, para conservarlo por seis meses, según lo ordena 
la Ley, signado con el número 233.- Se anotó en el Repertorio bajo el número 6463.- 
Quito, a trece de febrero del año dos mil doce.- EL REGISTRADOR.- 

    

   

    
    

ÉN AGUIRRE LÓPEZ 
xADOR MERCANTIL 
NTÓN QUITO.- 

  

RA/Ig.- 

Av. 6 de Diciembre N56-78 Y Gaspar de Villarroel (esq) 

Teléfonos: (593 2) 2263-590/ 2265-446 

Quito-Ecuador 

 


